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Dette spørgsmål vil navnlig afhænge àf; i hvilket 
omfang der inden konventionens ikrafttrædelsestids- 
punkt vil blive indgået nærmere aftaler om den admi- 
nistrative tilrettelæggelse af samarbejdet mellem de 
involverede lande. 

På denne baggrund har Justitsministeriet ikke på 
nuværende tidspunkt grundlag for at foretage nær- 
mere skøn over lovforslagets økonomiske eller admi- 
nistrative konsekvenser. 

6. Hørte myndigheder 
Lovforslaget er samtidig med fremsættelsen sendt 

til høring hos følgende myndigheder og organisatio- 
ner: 

Præsidenten for Østre Landsret, Præsidenten for 
Vestre Landsret, Præsidenten for Københavns Byret, 
Præsidenten for Århus by- og herredsret, Præsiden- 
ten for Odense by-og herredsret, Præsidenten for 
Aalborg by- og herredsret, Den danske Dommerfor- 
ening, Foreningen af dommerfuldmægtige i Dan- 
mark, Rigsadvokaten, Rigspolitichefen, Politidirek- 
tøren, Foreningen af politimestre i Danmark, Politi- 
fuldmægtigforeningen, Dansk Politiforbund, Dansk 
Kriminalpolitiforening, Indenrigsministeriet, Social- 
ministeriet, Udenrigsministeriet, Advokatrådet, 
Dansk Flygtningehjælp, Dansk Røde Kors, Amnesty 
International og Mellemfolkeligt Samvirke. 

Bemærkninger til lovforslagets enkelte bestemmelser 

Til § 7 

Til nr. 1 
Ændringen af udlændingelovens § 7, stk. 2, inde- 

bærer, at en ansøgning om opholdstilladelse efter § 7, 
stk. 2, (de facto-status) også skal anses som en ansøg- 
ning om opholdstilladelse efter § 7, stk. 1, (konven- 
tionsstatus). Der henvises til de almindelige bemærk- 
ninger, pkt. 4.6. 

Til nr. 2 
Tilføjelsen til udlændingelovens § 7, stk. 4, om am- 

bassadeansøgninger indebærer, at udlændinge, der 
opholder sig i andet EF-land, ikke kan få deres asyl- 
ansøgning behandlet efter § 7, stk. 4. Kompetencen til 
àt træffe afgørelse i disse tilfælde henhører under Di- 
rektoratet for Udlændinge, jf. den foreslåede § 48 a, 
stk. 3. Der sker i disse tilfælde ikke nogen realitetsbe- 
handling af asylansøgningen i Danmark, idet det EF- 
land, hvor udlændingen opholder sig, først skal træf- 
fe afgørelse om, hvilket EF-land, der efter konventio- 
nen skal behandle ansøgningen. Direktoratet skal 
derfor i disse sager blot tage stilling til, om udlændin- 
gen opholder sig i et andet EF-land, og dermed falder 
uden for reglen i § 7, stk. 4, 1. pkt. 

Til nr. 3 
Der er tale om eri konsekvensændring som følge af 

den ændrede opbygning af § 48, stk. 2. 

Til nr. 4 
Bestemmelsen indebærer, at afvisning i visse tilfæl- 

de kan ske ud over den normale frist på 3 måneder fra 
indrejsen, nemlig i de tilfælde, hvor der er fremsat an- 
modning over for et andet EF-land om overtagelse af 
udlændingen. Efter EF-asylkonventionens artikel 11, 
stk. 4, skal det anmodede EF-land tage stilling til an- 
modningen senest 3 måneder efter dens forelæggelse. 

Det kan tænkes, at det andet EF-land mener, at det 
ikke er forpligtet til at behandle ansøgningen (og 
overtage asylansøgeren). Det er imidlertid ikke der- 
med givet, at sagen skal behandles i Danmark, idet 
der eventuelt kan være mulighed for at afvise til et 
tredjeland efter § 48 a, stk. 1. Hvis meddelelsen fra 
det andet EF-land først fremkommer kort før 3-må- 
nèders fristens udløb, vil det ofte ikke være muligt at 
nå at afvise asylansøgeren til et sikkert tredjeland in- 
den for fristen på 3 måneder fra indrejsen. 

Det foreslås derfor, at 3-måneders fristen i disse til- 
fælde skal regnes fra det tidspunkt, da det andet EF- 
land har besvaret anmodningen om overtagelse. 

Det samme problem opstår ikke ved anmodning 
om tilbagetagelse, idet det anmodede EF-land i disse 
tilfælde skal besvare anmodningen senest 8 dage ef- 
ter forelæggelsen, jf. konventionens artikel 13, stk. 1, 
litra b. 

Til nr. 5 
Den foreslåede nye § 29 a indeholder en materiel 

regel om overførsel m.v. efter EF-asylkonventionen. 
Bestemmelsen indebærer, at en udlænding kan over- 
føres eller tilbageføres til et andet EF-land efter reg- 
lerne i EF-asylkonventionen. 

Der henvises til de almindelige bemærkninger, pkt. 
4.5. 

Til nr. 6 
Bestemmelsen indebærer, at udlændingen ikke har 

ret til at opholde sig her i landet, når der er truffet af-, 
gørelse om overførsel eller tilbageførsel efter kapitel 
5 a. Dette svarer til, hvad der i dag gælder med hen- 
syn til afvisning og udvisning. 

Til nr. 7 
Bestemmelsen indebærer, at der kan træffes be- 

stemmelse om, at udlændingen skal deponere pas 
m.v., tage ophold samt give møde, efter politiets nær- 
mere bestemmelse, indtil der er truffet afgørelse om, 
hvorvidt udlændingen skal overføres eller tilbagefø- 


